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Társadalmi, szépirodalmi és közgazdsági hetilap — Megjelenik minden vasárnap^
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Kéziratuk viiaza nem adatnak.

KIADÓHIVATAL:
Vágó Gyula könyvnyomdája, 

hova az előfizetési dijak és a hirdetések küldendők 
Hirdetések jutányosán számi atnak.

Alakítsunk fogyasztási szövetkezeteket.
Államunk, nemzetünk terhe nap- ; 

ról-napra női, hiszen épen a napjaink- ] 
ban emeltetett fel a közös kiadásoknak 
hazánk részéről fizetendő hányada. Egye- ' 
nos és pótadók mind nagyobb és na- j 
gyobb igényt támasztanak erszényeink j 
iránt.

Ily viszonyok közt hazánk mindi n ! 
fiának legfőbb kötelessége, hogy teljes ! 
erejével azon munkáljon, miszerint a 
fokozódó kiadásokkal szemben hazánkat, j 
népünket vagyonosabbá tegye. A va- j 
gyouos nép nagyobb terheket kevésbbó 
érzi, mig egy szegény nemzet csekély 
siily alatt is roskadoz.

E«y nemzet vagyonosodásán&k leg­
biztosabb forrása az ipar és kereske­
delem. Mivel az ipar egyarányban áll 
a kereskedelem élénkségével, azt leint 
mondani, hogy az anyagi jólét alapja 
a kereskedelem.

Viszonyaink mind a kereskedelem, 
mind az ipar terén nagyon rosszak, 
teljesen ki vagyunk szolgáltatva aluli- 
főidnek, első sorban pedig Ausztriának. 
És ennek okai a magyarországi keres­
kedők, kik lehetnek ugyan jó magyarok, 
de nem jó hazafiak, természetesen ki­
véve a kiveendőket.

Ne gondolja senki, hogy vallási 
vagy nemzetiségi elfogultság vezet, mi­
dőn ezt kimondom, mert tényeken ala­

pul állításom s a tények nem részre­
hajlók.

Kereskedőink ugyanis külföldi áru­
cikkeket ándnak, bevásárlásaikat nem 
Budap step, hanem Becsben eszközük.
A hazai iparcikkek fovgalombahozásától 
félnek, pedig senki sem állíthatja, hogv 
a magyar iparcikkek rosszak. Csak egy i 
példát hozok fel Helységünk egyetlen j 
kereskedésében sem található tel az j 
„Em ke “-gyufa, pedig ez magyar gyárt- j 
máu.y s ennek árusítója még kultur 
feladatokat is teljesít. És ez így van 
minden téren.

Ne mondja nekem azt egyetlen 
kereskedő se, hogy ők a vásárló közön- 
ség Ízléséhez kénytelenek alkalmaz­
kodni ; ez a közönség pedig kap a 
bécsi rongyokon s igy kénytelenek kül­
földi cikkeket árulni. Részemről egye- 

j nősen a kereskedő osztályt teszem fe­
lelőssé azért is, hogy közönségünkben 
megvan még máig is, hála istennek ma 
már kis mértékben, a külföldi éitekek- 

; nek a hazaiaknál nagyobbra tartása.
! Mert a közönség olyan cikket vesz, a 
I milyet a kereskedésben kap s bizony 
I nem szalad minden rőt’ kelméért Less- 

nerhez, Scheinlioz stb. Első sorban ne­
kik kellene tehát a közönséget a kül­
földi cikkek fogyasztásáról leszoktatni 
s ha szép szerével ez nem megy, fo- 

í lyamodjauak minden leható eszközhöz, 
hogy a kívánt célt elérhessék. Hiszen

egész raktárával rendelkezik az ilyen esz­
közöknek, mert különben nem tudnának 
minden lim lomot a közönség n\akaba 
varrni.

Ha kereskedő osztályunk jó hazafi 
volna, akkor mesterségéből hazafiságot 
ia csinálna és nem csak egyéni céljait 
szolgálná. Mert nem elégséges dolog 
minden áron meggazdagodni, sót ez 
épen a hiba. Kereskedőinknek áldoza­
tokat kellene hozni, hogy a magyar 
ipart pártolják s a közönséggel meg­
kedveltessék. Büszkén föl kellene cég­
táblájukra Írni, hogy csak magyar 
gyártmányt tartanak.

Beismerem, hogy vannak iparcik­
kek, melyeket hazánk ez idő szerint 
nem produkál.

Ha azonban a tőkepénzesek, vállalkozók 
látnák azt, hogy a magyar közönségben 
fogyasztóra találnak, hát még hiányzó 
gyáraink is hamar felépülnének.

Nagy és hazafias feladat, melyet 
tehát kereskedő-osztályunknak meg kel­
lene oldania, de a mit nem old meg, 
eltekintve a tisztes ivételtől.

Álljon hát talpra a magyar tár- 
í sadalom és szorítsa rá kereskedőit, hogy 

a hazai iparcikkek forgalomba hozóivá 
legyenek. Úgy hiszem, hogy ezt leg­

's könnyebben példaadással érjük el.
Tehát adjunk példát. Álljunk össze, 

alkossunk fogyasztási szövetkezeteket s 
kössük ki, hogy szövetkezeteink csak
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Keszthely
II. A Festetics könyvtár.

A keszthelyi Festetics könyvtár meg­
alapítása is különösen a Nagy Festetics ; 
György érdeme' A helyiség nagyjában még 1 
mindig abban az állapotban van, mint az. ő 
idejében volt s a mai könyvállomány magva j 
az ó idejéből származik.

A ma már jelentékeny családi könyv­
tár az épület egyik régibb részében van el­
helyezve s már eredetileg emeletesnek épült, 
úgy hogy az emeleten levő könyvtári dől- | 
gozó-szobából u. n. csigalépcsőn megyünk le 
a helyiség földszintjére.

Hanem az a tulajdonos gróf érdeme, 
hogy e gyűjtemény igen jé kezelés ^ alatt 
van. A könyvtárőr a mintegy 34 35 ezer 
kötetből álló könyvtárt az utóbbi években 
szakszeiIlleg rendezte és catalogizálta. Azok, 
kik értélével foglalkoznak, tudják, hogy ez 
milyen nagy munka. 1U az ő buzgalma nem 
riadt meg a nehézségektől s az ifjú Gyöig\ 
gróf nevelése, tanítása mellett erre is sza­
kított időt.

A gyűjtemény régibb keletű része túl­
nyomóan idegen nyelvű (latin, német, francia 
és más) könyvekből áll, sőt az első, rövid 
jegyzékek is idegen nyelven voltak ívva, 
mintegy jellemzésül azon időknek, mikor 
főuvauiknál az idegen nyelvek voltak a 
divatosak.

De mégis itt már akkor előfordult 
néhány magyar köuy : régi Íróink n uvei; 
így Gyöngyösi és másuk.

A könyvtár kü'önben igen gazdag végi 
nyomtatványokban, mindjárt a könyvnyom­
tatás elterjedésének legelső évtizedeiből, a 
16-ik század elejéről és folytatva.

Sőt egy pár igen becses kézirat is van 
itt, a mi unieum-számba megy. így a „Les- 
tetics-codex“ néven az irodalomtörténetben
ismeretes mű: Kinizsinú imakönyve, igen 
gondosan ina egy barát által, szép 
betűkkel, díszítésekkel, initialókkal.

E könyv légi irodalmunknak s e j 
könyvtárnak is nevezetessége.

A másik egy zsoltárkönyv (psalterium) , 
szintén a könyvnyomtatás elterjedése előtti 
időből; ezt „Keszthelyi-eodt-xiiek“ nevezik.

Az egyházi irodalom köréből mint 
régiség kiválik néhány biblia-fovditás (így 
Sylve tér Erdőisi Jánosé), a régi krónikák 
közül Tuvóczi müve,

Van számos ritka nyomtatványuk a 
10. sz.-ból s ezek egy részével e könyvtár 
rósztvett az 1890 ki milleuueutui kiállításon, 
mint főgimnáziumunk is pár ritkább kéz­
iratos műve!.

E ritka műveket az ottani könyvtárőr 
ls — igen helyeden — védett, zárt polcon 
helyezte el, hogy az idő viszontagságaitól 
(né meg az egerektől is) jobban meg legye­
nek védve, mert a többi könyvek ott is 
nyitott szekrényeken, polcokon állanak s 
különben általában egészen jó karban vanuák.

És itt eszembe jut az, ami ott is hall­
gatagon foglalkoztatott s némi sajnálkozást 
ébresztett bennem a közhaszon szempontjá­
ból : mily kár, hogy e gazdag, jól rendezett 
gyűjtemény valóságos véka alá rejlett gyer­
tya, mert a városi közönségtől el van zárva, 
de’igaz másfelől, hogy a gróf Írásbeli kére­
lemre megengedi használatát, sőt ilyen fel­
tétel mellett a könyvek kivételesen haszná­
latra, tanulmányozásra ki is adhatók. És 
végre is ez magán-könyvtár.

A fennebbi ok miatt az újabb művek 
általában olvasatlanul bevernek, kivéve, ha 
a család nem használja, pedig van ott sok 
értékes mű régibb s újabb irodalmunkból 
mert hiszen a könyvtár állandóan gyarapo­
dik, mint a jegyzék is mutalja.
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hazai gyártmányt sz.illithatnak, mig a 
km földi cikkeket határozottan vissza- j 
utasítjuk.

Ha minden nagyobb hazai varo­
sunkban ily elvvel szövetkezetek ala­
kulnak, úgy bizony nyal hazai i parim x 
tetemesen fellendül « kereskedoosztá- 
1 vünk is hazafivá lesz s nem fog liécs- 
beu kereskedni sem ir.iiban, sem be- 
beszédében, sem árucikkeinek beiasái 
lásában.

F e 1 li i v á s!
Mindnyájan tudjuk és érezzük, hogy 

szerény társadalmunk hiányában vau annak 
az erőnek, mely köziünk ipáiosok és ken,-- 
kedők között csak némileg is társadalmi éle­
tet létesíthetne. Elszigetelten élünk egy­
mástól és tevékenységünk Csupán abban a 
s, tik körben mozog, melyet a lé.fentartás 
jelöl ki számára; szóval é tink anélkül, hogy 
társadalmi életet élnénk. Vannak iparosaink, 
vannak kereskedőink, de hiányzik a kapocs, 
mely őket egy egészszó, a társadalomnak 
külön osztályává kötné össze.

Midőn alulírott választmány alábbi ha­
tározatát hozta, csupán azon cél lebegett 
előttte, hogy iparosaink és kereslte lóink 
üdvös tömői üléséhez eszközt, alkalmat nynjt- 
8on. Ennek révén elősegíteni igyekszik ama 
fontos kérdések felszínre jutását, melyeknek 
kellő megoldása nyomán közgazdasági irú- 
veltsógUük gyarapodva, iparunk e- kereslte- i 
delmünk öutudatosabb fej ődést venne.

Az érintett határozat a téli időszak 
minden hónapjában megtartandó kö '■ gazdasági 
szakba vágó felolvasásokkal egybe .sütött tea- j 
estélyek rendezését célozza, belópVdi.i nélkül 
S hogy összejöveteleink lent. jelzett misszió­
juknak minél jobban megfelelhessenek, alul­
írott választmány nem kívánja ezeket csupán 
saját egylete tagjai számára rendezni, hanem 
feljogosítja, sőt felkéri az egylet miauén 
rendes és pártoló tagját, hogy magukkal 
vendégeket is hozzanak.

Az első ilyen társas összejövetel, 
melyre külön meghívó nem lesz Ínfűidre, 
f. hó 17-én lesz a „Korona“ vendéglő nagy­
termében.

Számítunk rá, hogy a nagy közönség 
átlátva törekvésünk önzetlen és minden 
anyagi érdektől ment voltát, a nemes ügyet 
magáévá fogja tenni.

Csurgón 1899. december hóban.
A „Csurgói iparosok és kereskedők ol­

vasóköre“ választmánya megbízásából
Erdos Arnold Dr. Horváth József

titkár. fok­

városunk közgyűlése.
Népes és zajos gyűlése volt ma képvi­

selő testületünknek. Akár csuk a „quota“ 
vagy a „hier“ kérdésben tárgyaltak volna : 
akkora volt a sokadalom ült a szokásos füst- 
felhőben, pedig nem is volt olyan nagy do- ; 
log. De hát ilyenkor igy tél elején unalnut- [ 
bél is betekint a „kabát“ s befordul a „gyű- I 
kór“ mert semmi dolga, a közsúg házában. 
Lehet ott tanulni, beszólni s hallgatni ós j 
pipálni.

Első tárgyul egy ufet került szóba mely 
tulajdonkép 3 részből áll. Az egyik u cirész : 
a még névtelen, mondjuk ma még „posta­
utca“, melyet némelyek szerint már a telek­
könyvi tulajdonos a városnak ajándékozott, j 
ti-án pedig a tényleges tulajdonosnak is! 
eszébe jutott az aj indókozás. Íven furcsa 
kérdés felett aztán vita indult meg. Kiadta 
hát? Végre megállapodtak, hogy mind a 
kettő, a tulajdonos ós a birtokos is. Am 
örüljön mind a kettő a köszönet nyilvání­
tásnak mely elmaradt. (Egyik sem érdemli 
meg, mert sokat voszeke Inéit rajta: S. erk.) j 
Az utca másik felét, a posta u!ct folytatá­
sát s az ebből derékszögben a György­
ié r re kifutó utcát már a kizárólagos tulaj- ; 
douos kezéből kapta a város. Megvan tehát 
végre a háromszögű utca, melyen a jövő 
században minden halandó engedély nélkül j

Az utca kérdésnek vége. Egy kérvény j 
jött titánná, elvben Szent a község kéri, 
hogy a C»urgd és Szentit közti közlekedési 
„út“ szükfiessék meg, mórt igen széles 
Persze mert S-.enta szeretné, ha ez által az i 
ut mentén 2 felöl földjeik szélességben nyer­
nének Dj nem járt. .k túl a csurgói honatyák 
eszén. Persze az irigység, fogják mótidani 
Szenten. A képviselet képmonda, miért gaz­
dagítsuk Szentét? nein lesz szükebb. A 
műnk I sok pénzbe kerülne. Aztán' épen a 
szí ntaiakrajobb igy, legalább botorkálhatnak 
rajta, ha kissé k pitosan járnak sötétben a 
rossz úttal a csurgói szőlőkből. Az ut marad, 
a benne levő gödrökkel.

Sík bajt okoztak a szegény gyerekek, 
az árvák 1 Szegény árvák ők nem tehetnek 

i róla, hogy a város atyái szájára kerültek.
Nagy a számuk a nyomorultaknak, a kikért 

j fizetni nem tudunk, de nii cs is, ». ki 
fizethetne. A tanítók meg ingyen nem adják 
a tudományt; senki sem akar tanítani. Most 
mi lesz? A törvényes alapon állók azt 
vitatják, hogy minden felekezet iskoláztassa 
gyermekét; a hu ma ni sinus barátai pedig, 
hogy fizessen helyettük a város. A pénztár­
unk feláll s az üres kasszára mutatva, he­
lyére ül. Hát most mi lesz? Hatvan tanköte­
les ruhátlan?! Szent Isten! hát e.ékről ki

Gondolható, hogy a gróf legszívesebben 
áldoz egyes diszművekre s a vadászat s ál­
talában a sport körébe tartozó könyvekre.

Visszatérve ismertetésepre: a könyv­
tári állománynak egyik legérdekesebb része, 
számos kézirat régibb Íróinktól; ezekből mu­
tatványul közöltem egyet ez újság turca-ro- 
vatábau. (Horváth Ádá.tn verse.)

Valóban nagy kár, hogy az ilyeneket 
régebben jól meg nem őrizték s bizt yára 
több elkallódott.

Van itt számos érdekes levél is, ige j 
különösen az öreg Festeticshez Írottak, jó 
részt közérdekűek.

Vagy csak úgy általában említve szá­
mos kiváló emberünk leve’exése, névszerinti , 
Széchenyi István, Eötvös József, Kossuth 
I. jós, Wesselényi Miklós (id. és ifj ). Ha- [ 
csáuy'i J„ Döbrentei Gábor, Pulszky F., 
Liszt F. stb. levelei. Sőt van ilyen kézirat 

hírhedt Bach Sándortól az 50-es évekből 
és Jellasiclitól is.

Megjegyzem még azt is, hogy külö­
nösen a politikai, irodalmi vonatkozású ’e 
vetek, kéziratok inkább a könyvtárban talál 
hatók, mint -i levéltárban, mert itt lufino 
méan oly irományok vannak, melyek a fiit 
bizomány ügyeit érdeklik és szintén u. n 
elvncbuso' ba osztva és rendezve vannak

Ezek között található több, főgimnáziumunk 
alapítására vonatkozó okirat és levél. Sőt 
számos olyan ; ás régiség is a vegyesek 
közt, mely a tanulmányozót mindenesetre 
érdekelni fogja egy vagy más szempontból.

Van a kastélyban m-'-g számos családi 
és más közérdekű kép, aránylag sok a 
sportvilágból.

Van fit igen becses régiség és érem- 
gyűjtemény is, mely szintén megérdemli a 
tanulmányozást.

íme főbb vonásokban e kiváló család 
múltját feltüntető s az alapvetőket s az őr­
zőket is dicsérő gázdug gyűjtemények, me­
lyeknek megtekintését Keszhelyen járva hiba 
volna elmulasztani.

De be is fejezem e száraznak tetsző 
kis ismertetést azzal az óhajtással: vajha e 
közérdekű tárgyakat továbbra is ügybuzgó 
egyének gondozhatnák s vajha a gróf ur 
engedélyéből és elhatározásából minél több 
érdeklődő egyénnek nyílnék alkalma, hogy 
ezeket megtekintse és tanulmányozza !

K-r.

gondoskodik? Dj hát ha a kassza üies.
A körülmények figyelembe vételével te­

hát kimondunk, hogy a nyomorban szenvedő 
katolikus tint tanítsa a kath. tanító s a 
többi felekezel, kövesse példáját. Egyébként 
is jő, jegyzi meg egy képviselő, e tárgyban 
nem beszólni! mert hire megy a dolognak a 
akkor . . . közst-gi iskolát akasztanának a 
nyaltunkba s lesz G tanító ugyanannyi té­
vémmel. Éhez pedig pénz kell, de sok.

A „pénzről“ levéli szó — mely foga­
lom megvalósulva épen a város kasszájában 
ismeretlen — majdnem a póuztárnokot te­
mette el. Kis hi ja, hogy el nem csapták. 
Az ismétlő iskolai tanítók 50 fitos fizetést 
követelnek és pedig „előre“ ; és az iskolai óv 
elején „ .cm is a végén“ s nem „_a polgári 
évben. Horrendun! A pénztárunk nem tizet,
„ő Go irtot 1 évben kétszer nem ti'.ethet.“ 
Igaz, úgy vau mondja egyik képviselő, a 
másik tagadja. S egyesek a legerősebb érv­
vel muta'nak rá a pénztáritokra, a ki sza­
bályosan vezetett könyveire hivatkozva, rá­
mutat újra a különben is üres kasszára, 
lólekszorougva menlegetcdzik. Hisz a leg­
pontosabb államszámvitel tanainak is meg­
felel könyve, tiltakozik, hogy ő takarék- 
pénztári pénztárnok vofiia, ö nem is lophat, 
mert soha nincs pénz, hát őt ne bántsák 
Végre minden tiltakozás dacára kimondja a 
képviselő testület, hogy ó, l. i. a pácba ke­
rült kassza-őr nem tagadhatja meg a fize­
tési, uz mellékes körülmény, hogy nincs 
pénz, de ő csak „végrehajtó közeg“, a ki 
„tartozik“ fizetni, ha a bitó „utalványát“ 
előtte felmutatjuk. Hogy jövőre mi lesz, az 
egyedül az adó fi e ők és a község fizetett 

1 miinká- ainak jó igyekezetétől lügg, mert az 
„cassának nem szabad üresen lenni/* Ez 
rönd, mondja egyik pénz várományos. Igaz 
vond! Csenget a bíró. (rüudie urak). Baj 
vau. A múltkor el csapta a gyűlés városunk 
legöregebb rendőrjét. Most ő nem nyugszik 

1 bele. Vége a romíné i, az előtt pedig jegyző- 
i könyvileg kimondatott, hogy annak Csurgón 
I is kell lenni.

No lett erre lárma. Igris marad ! Ma- 
J vad az öreg, ha 22 óven át aduink keuye- 
; vet, most nem küldjük el. „Az öreg ember 

nem vén ember“ indokol a város humánus 
orvosa. Nem tud se olvasni, se Írni, gyenge 
„a tolonckisóietre“, könnyén lekapják a 
lábáról a vándorlók stb. szóval megszűnt a 
rönd Akadt ember, a ki már haza készült, 
annyire elkeseredett szegény Igris jövőjét), 
midőn feláll egy szónok s kijelenti, hogy a 
vond céltalan, mert Igris igenis megmarad, 
sőt nyugdíjjat is kap, 50 fit. évi „kegydijj“ 
alakjában. s mást mellókjárulékot, de 
tartozik jövőben a „tolonc ügyet maga ke­
zelni.“ Annál is inkább, mert ez a rendőr­
ség legfőbb kötelessége s ebből vau a „ki­
sérő röndőrnek". legtöbb jövedelme. Az öreg 
Igris tehát megmarad. Érre aztán akkora 
rönd ós csönd volt, hogy a biró bezárta a 
gyűlést.

Igris pedig boldog, hogy ő maradhat. 
A többi rendőr pedig tiltakozik a hat-Moznt 
ellen és megy, mert ha tőle elvonják a to­
lonc kisérés! jogot s erős jövödelmétöl meg­
lesz fosztva.

így lesz nálunk aztán igazán állandó a 
rönd, a mi még eddig sajnos nem volt, a 
mely állapit egyébként jövőre rendőr hiá­
nyában se zavarjon senkit, mert a mi rend­
őreink úgy sem nekünk, hanem a városban 
levő hatóságok kézbesítéseinek kihordására 
alkalmasak és alkalmazhatók, röudetleusóg 
nálunk úgy sincs soha.

$ e k.

— Uj szerkesztőtárs. Örömmel 
jelentjük olvasóinknak, hogy 1900. év 
januártól kezdve, lapunk eddigi kittinő 
munkatársa, Malter Jones főgimnáziu­
munk jz*ios tanára, közelebb le-z hoz­
zánk. Mutter, kinek tollából lapunk 
eddigi számaiban oly sok humoros tárca, 
társadalmi és közérdekű cikk jelent 
meg, jövőben mint társszevkesztő vesz
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rés'/t kis lapunk élén. Meg vagyunk 
győződve, hogy a derék munkatársból, 
a legmunkásabb buzgó szerkesztő le z 
s olvasóinknak a jövőben több alkalma 
lesz ügyes tolla közhasznú működésé- j 
ben részesülni. Midőn tart karokkal és j 
örömmel fogadjuk uj társszerkesztőnket , 
lapunk élén s megvagyunk győződve, ! 
hogy az ő személye, tevékeny munkája | 
csak előnyére válik kis lapunknak, 
szívből kívánjuk, hogy a velünk kötött 
összeköttetést és munkás viszonyt meg 
ne szakítsa s lapunkat, mely maholnap 
8 óv óta működik serényen és becsü­
lettel, a köztéren s a közjóért, kitartó 
odaadással szolgája, szeresse és h‘j- 
leszsze. Isten hozta, Isten tartsa kö­
zöltünk.

_Távozó tanár. Tanitókópzó-i idé­
zetünk legkisebb tanára távozik végleg 
körünkből. Bátor! I/ijos képezdei zenetanár 
vesz buc-ut az intézettől, melyben 29 óv 
óta tanítja ritka szakértelemmel a zenét, a 
nemzet jövő nemzedéke oktatóinak. Bitó rí

den ki ezután leselkedett, tört; nyilván, lopva 
Űzték, hajtották, lőtték, szigonyozták, bálóba 
kerítették l s ma már oda jutottunk, hogy a 
magyar asztalokra — Oroszországi ól hozzák 
meg a mását! Igaz, hogy ez is fogas de 
nem oly nemes s nem balatoni.

— Kinevezés A csurgói állami 
tanítóképző intézetben Bátori Lajos 
nyugalomba vonulásával megüres ideit j 
zenetanán állás, sok huza-vona után 
uj tanerőt kapott. A miniszter Zoltay ; 
dánost helyezte át Zólyomból képez- 
dónkhez. Nagy munka vár reá, mert 
Bátori betegeskedése miatt az év ío- 

; ly a mán meglehetős kis rész jutott a 
: tanítványoknak. Az uj tauar, már meg*
; érkezett és foglalta alla-át.

Eig- 
l'itot

Csarnok.

Adományok Schere és
2o

ének és e' illáinak illeni müködéie em­
lékezetes lesz volt tanítványainak, kikből 
szeretett volna a rövid 4 évi tanfolyam alatt 
művészeket képezni. Büszke lehetett múlt­
jára s tanítvány i hálásak emlékének. Csoda 
dolgokat művelt ritka módszerével, mely 
általános le tűséit okozott, nem csak az it­
teni közönség, hárem az iskolai lei.hatóság 
figyelmét is magára vonta. A valóságos ze­
nész, hírneves orgonista, nagy előszeretettel 
oktatta az ifjakat, kikből mindenáron Jó 
muzsikust kívánt képezni. Munkája kitünően 
sikerült. Közforgalomban levő könyveivel 
oda vitte a fiatalságot, hogy n. ok kész éne­
kesek lettek. Az intézetben olyan dalárdát 
tartott, moly magas szia von a'on állott és 
nyilvános ünnepélyeken állandóan i agy tet­
szésben részesült. Különösen "így volt, 
nagy messzeségben ismert művészete, az \ 
orgona játék, melyet annyit nagy ünnepélyen j 
élveztünk. A zenét minden téren nagy elő­
szeretettel művelte, nem csuk mint pedagó- I 
gus, hanem mint ivó, több önálló műben és 
folyóiratban szerzett nevet. Az erős munka 
azonban kimerítette. A zei.etanitás nehéz | 
dolog, ritka ember, a kit meg nem tör. Bá- j 
torit is megtörte s a kitűnő zenésznek válni 
kell, hogy kipdienje magá\ nyugalomba 
megy s többé nem mint pedagógus, hanem 
mint zeneiló fogja tölteni napjait, Tanársága 
alatt renge'eg sok művet irt össze melyeket j 
most összegyűlni s kiadni óhajt, hogy mint 
nyugalomban levő is, szolgálja hazája zene- 
ügyét. A távozót, a ki a ctsziuónak sok j 
éven át volt s ma is elnöke, tegnap búcsúz­
tatta el nagy ovát,lóval városunk közönsége. |

— Hetivásár bér. Városunkat még 
az ág is húzza. Pénzünk nincs soha, kiadá­
sunk nagy. Ma-holnap pótadónk is szaporodik 
70 százalékra. Jövedelmünk azonban nincs. 
Eddig az egyedüli j övödéi met képező heti­
vásár bérösszege volt bevételünk, mely jogért 
1000-1100 irtot fizettek. Most ez is leszállt 
860 írtra. Az uj árverésen tehát 2 300 Irtot 
vesztettünk. Az uj bérlő Kis Ferenc darab 
kereskedő.

— A balatoni uj halásztársulat nagy 
beruházásokat tett, hogy a haltenyósztést 
rendszeresen és síken el Űzhesse."A centrum, 
lionuót a rendelkezések tétetnek, Siófok lesz. 
Hogy a tenyésztósz nagy sikert mutasson 
fel az ‘igazgató pár balatoni halászt vett 
maga mellé s tanulmány utat tettek a dán 
és norvég, német tengerparté on, mint ke­
zelik ott a halászatot. Egy neves szaktekin­
tek in t.ólyt is el hozattak Berlinből, hogy visz- 
gálja meg a Balatont: a tudós azt mondta, 
hogy szebb és alkalmasabb tava nincs Eu- i 
Répának a hal tenyésztésre, mint a szép j 
Bilatou. Legfőbb súlyt a ponty-tenyésztésre 
fordítják — hallomás szerint — s igy jön­
nek a többi halak rendben; a kártékony 
halat pedig kiemésztik. Igen természe'es, 
hegy a süllő, vagyis fogasra nagy gond lesz 
fordítva. Ritka hal ma már a fogas a Ba­
latonban. A régi rabló halászvilágbau ni in­

lander cégtől a napokban 
vettünk kézhez, mely összeget ajándé j 
hozók jótékonycélra szánták. A 25 frtot 
Adorján Miklós ur kezeihez adtuk azon 
kérelemmel, hogy a népnevelési egylet 
ruha kiosztó ünnepélye a kai mával a 
szegény gyermekek vallásra való tekin­
tet nélkül részesittessenek ezen összeg­
ből. A népnevelési egyesület nevében 
itt mond köszönetét a nagylelkű ado­
mányért a népnevelési egyesület elnök­
sége, de ugyanekkor Evd-ílyszky Julia 
kisasszonynak szintén őszinte köszönetét 
tolmácsol, hogy Lmert jó szivüségével 
több pár harisnyával, kapcával hozzá­
járult a szegények felruházásához. Vi­
vant stquentes! Ugyanitt [megemlítjük, 
hogy nevezett egyesület dec. 17-én fogja 
tartani újra alakuló és közgyűlését a 
főgimn. épületében. A részletes meg­
hívót e lapok jövő számában közzé- í 
teszszttk.

— Kinevezés. A fóldmivelési mi­
niszter, Dr. Vida Károly főgimnázium! 
igazgatót a csurgói járásra közgazda- 
sági tudósítóul megbízta.

— Adóelengedés „lisztharmat“ szőlíő- 
betegség e e: én. Az. 1883. évi XLIV. t.-c. 
értelmében az elemi csapások által okozott ! 
termés károk eseteiben adóelengedésnek van I 
helye. A „hsztharniat“ (Oldmm Tuckeri) j 
„evü gomba n folyó évben az ország sok 
vidékén jelentékeny kárt okozott, a szöllók- 
b.-n, minthogy azonban e eu szőllóboíegsóg- 
az idézett törvényben felsorolt azon elemi ; 
káresetek közt, amelyek adóelengedésre | 
igényt nyújtanak, nincsen felemlítve, kétség 
merült fel, vájjon a „liszihartmat“ által oko- i 
zott károk ete'ében kaphatnak-e a szőllős- j 
gazdik adóelengedést. A pénzügyminiszter a j 
fiildraivelésügyi minis/, tér felkérésére ez ügy- j 
ben folytatott tárgyalás alapján folyó évi ! 
85 ctlG. szám alatt kiadott körrendeletével j 
kijelentette, hogy a „lisztharmat“ szőllö- 
betegség által okozott kár oly elemi csapás­
nak "tekintendő. melynek alapján adóelenge­
désnek van helye,

— Kinevszés. Gyulai, telekkönyvi 
Írnok halálával megürült állásra Cse- 
pinszky János írnokot nevezte ki az 
igazság ügy miniszter.

— Öngyilkos finánc, A muva- 
kereszturi vasúti állomás külterületén 
Szevencsics Imre pénzügyőr, 20 éves 
nőtlen fiatalember, szolgálati fegyveré­
vel főbe lőtte magát, A golyó rögtöni 
halálát okozta A szerencsétlen öngyil­
kost mostanában helyezték Csáktor­
nyáról át Letenyére. Talán a feletti 
bánat vagv szerelmi csalódása kergette 
öngyilkosságba! Ámbár a teljesített 
ovvosreud>ri boncolás elmezavart álla­
pított meg.

Válás előtt.
(Fotografin -/ jiIvohúsIxih 1 utdjutekknl.)

(Színhely egy ügyvédi iroda.)
— Ügyvéd ur, egy nagyon kényes ügy­

ben jövök önhöz.
— Asszonyom, rendelkezésére állok.
— Válni akarok.
— Ah! És kitől, ha szabad kérdeznem.
— Ostoba kérdés . . . nemde meg­

bocsát ügyvéd uv . . . de ki mástól, mint a 
férjemtől.

— És miért, ha szabad kérdeznem ?
— Mert nem törődik velem.
— Miből következteti?
— Határozottan tudom.
— Szükség esetéu képes lesz ezt nagy- 

sád bizonyítani.
— Ezer tanúval . . . esküvel . . .
— Jól van asszonyom, még ma be­

adom a keresetet.
— Köszönöm . . . páá . . .

Kezeit csókolom.

(S/.inhe'y: ugyanaz. Fél órával később.)
— Ügyvéd ur, egy nagy kéréssel ter­

helem ...
— Beszéljen uram, rendelkezésére állok 
— Válni akarok.
— Ah és kitől, ha szabad kérdeznem.
— Furcsa kérdés . . . nemde meg­

bocsát ügyvéd nr . . . de ki mástó', mint a 
feleségemtől.

És miért, ha szabad kérdeznem ?
— Mert mást szeret, szarvas vagyok.
— Miből következteti ?
~ Határozottan tudom.
— Szükség esetéu kepes lesz ezt uram 

bizonyítani.
.... Ezer tanúval, esküvel, az egész 

világgal.
— Jól vau, uram, még ma beadom a, 

keresetet.
— Köszönöm. Jó napot.
— A lás szolgája.*

(Színhely: ugyanaz. Egy órával később.)
— Ügyvéd ur sürgősen hivatott, tehát 

eljöttem.
— Igenis asszonyom hivattam, mert 

fontos közleni valóm va>\
■ - Ügyemet illetőleg.
—- Némileg. Az ön férje itt volt.
— Ah! És mit keresett itt?
— Válni akar.
— A féi jeni is. Kitől ?
— Furcsa kérdés . . nemde megbocsát I asszonvom . . de ki mástól, mint kegyedtől 
— A szemtelen.
— Ilyen körülmények között pedig be 

fogja látni asszonyom, hogy nem marad más 
hátra, mint egyik képviseletről lemondjak.

— Tudja mit, ügyvéd ur, — mondjon 
le az enyémről. Most már azért sem, juszt 
sem fogok válni.

— Jó napot,
— Alasszolgája.

(Színhely : Balambér ur lakása.)
— Uram, én mindent tudok.
— Engedje meg asszonyom, hegy ezt 

kótségbevonjam. Kegyed nem tudhat semmit.
— Még gúnyolódik ? Uram, szégyelje 

magát!
— De Irén, ilyen hangon . . . ezt ki­

kérem magamnak.
— Ne kérjen semmit, üu elég szem­

telen volt a hátam mögött válópert indítani. 
— Honnan tudja?
— Ah, tehát, még nem is tagadja . . . 

juj idegeim . . . uram ön kiméietieu irá­
nyomban. tóé tudja n.eg, bony én nem fogok 
elválni. Megértett? Nőm ogyezepi bele az 
elválásba.

— Nevetséges. Un nem egyezik bele? 
Üu ellenzi?

— Igen, ellenzem, mert . . . szeretem, 
ehhez pedig jogom van.

— Nemcsak joga, hanem, ha feleségem, 
úgy kötelessége is.

/V* ■
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— És én tudom kötelességemet. Sze­
rellek B tinmbór ! Egyetlen Balainbóvoui! 
Hidd el, nagyon méltatlanul bántál el velem. 
Meghurcoltál az Ügyvéd előtt, kétségbe von­
tad ártatlanságomat, szeréi meinet, pedig hidd 
el édesem, hogy csak te érted, te érted élek, 
él ted halok. Nos Balambérkám, mondd nszin- 
té1,, ugy-e csalt tréfa volt az egész? ügy-e 
csak rám akartál ijeszteni, oh mondd és én 
megbocsátok.

— Igen, Irén angyalom — féltékeny­
ségből, meggondatlanságból tettem az égé 
szét. íme térden állva kérlek, bnc.sá- « meg 
nekem, nayy Iünosnek.

— Bálám bér!
— Irén . . !

*

(Színhely : ugyanaz.)
Kedves Bélám!
Az öreg éppen most tette ki a lábát 

a szobábából. Képzeld csak megtudta, hogy 
szarvai vannak, megelőzött és beadta ellenein 
a válókeresetet, Sok fáradságomba került, 
míg meg tudtam győzni, hogy szeretem és 
még rá tudtam veuni, hogy vonja vissza a 
keresetét.

Hiszen azt be fogod látni, édesem, hogy 
roppant kompromittáló volna rám nézve, ha 
6 válna el tőlem. Most azonban már rend­
ben vau minden. Nézetem szerint, egy da- ; 
rabig most le kell mondanunk erről a terv­
ről. Különben is, hogy a te vélmóuyedet | 
megtudjam, kérlek, jöjj rögtön hozám. Páá, 
a viszontlátásig a te

Iréned.
U. i. Jöhetsz bátran, a vén tűn nem 

jön haza a kaszinóból éjfél előtt.

■Ál
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2093 Tk. 1899.
Arevrési hirdetményi kivonat.

A csurgói kir. jbíróság mint tkvi. ha­
tóság közhírré teszi, hogy Üálzulai takarék- 
pénztár végrehajtatnak Horváth János felső 
és Pécsek István path! 1. végrehajtást szen­
vedő elleni ISOfrt tőkekövetelés és jáiulékai 
iránti végrehajtási ügyében a csurgói kir. 
jbiróság területén levő a miháldi 710 sztj- 
kvben A + 1 sor. 912 i lírsz., szöllü és 
szántó a gradisrsliai dűlőben 310 fit, a 2 
<sry 064 i| 1 - • • ■()' u •••••!' 312 frt,
3 sor 99(i s iirs/ számé u otí 78 frt — a
4 sor 970; t hm szánté u. ott 7(1 fi t, a
null idi 711 sztjkvben A + 1 sor 1579. a. 
16, 2. hrsz. lege'ö a miudensze iti dűlőben 
24 frt, a 2 sor 1579 a. 43. 2 hrsz. legelő
u. ott 20 frt. a 3 sor 1579 a 70 1 hm le­
gelő u ott 63 frt, 1582 I) 36 hrsz rét a sá- 
1 ósdi közép dűlőben 46 friban megállapított 
kikiáltási árban elrendelte az árverést és 
hogy fentebb megjelölt ingatlanok az

1900 évi január hó -9ik^napjának 
délelőtt 10 órája

Miháld községházánál megtartandó 
nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási 
áron alul nem fognak eladatni.

Árverezni szándékozók tartoznak a 
kikiátási árnak 10 <-> 0 -át vagyis 31 frt' 
31 20, 7.80, 7.60. 2 40, 2, G 30, 2.60, 4.60
frtot készpénzben, vagy az 1881: EX. t. ez. 
42 §-ában jelzett árfolyamma számított, és 
az 1881. november 1-én 3333. I. M. sz. ren­
delet 8. §-ában kijelölt óvadékképes érték­
papírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy 
az 1881. 60. t. ez. 170. §-a értelmében a
bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelye- 

I zésérő kiállított szabályszerű elismervényt át­
szolgáltatni.

Csurgón, 1899. évi julius hó 1 2 
napján a kir. jbiróság mint tkvi hatóság.

PRETTENIIOFFER kir. aljárásbiró

1340. sz.
\. 1899. "

Árverési hirdetmény.
Alulírott bir. végrehajtó az 1881. óvi 

EX t. c. 102. §-a értelmében ezennel köz­
hírré teszi, hogy a csurgói kir. járásbíróság 
által v. 600,2 1899. számú végzéssel Fodor 
Mór pécsi lakos végrehajtató javára 1> ucht 
15. csurgói lakos ellen 100 frt tőkekövetelés 
és járulékai erejéig elrendelt a kielégítési 
vég" <>lrijiá■■ HIkaitná"ul hiróilag le- es telü - 
foglalt es 365 írtra becsűit zsupp, kocsi, ló­
ból álló álló ingóságok nyilvános árverés 
utján el adatnak.

Mely árverésnek a helyszínén vagyis 
Csirgóa alperesek lakásánál leendő eszköz­
lésére

1899-ik évi december hó 29 ik napjának 
délutáni 2 órája

határidőül kitűzetik és ahhoz a venni szán­
dékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak 
meg, hogy az érintett ingóságok ezen árve­
résen az 1881. óvi EX. t. c. 10. §-a értel­
mében a legtöbbet ígérőnek a becsáron alul 
is eladatui fogunk

Az elárverezendő ingóságok vételára 
készpénzben, illetve az 1881 évi EX. t. ez. 
§ ban megállapított feltételek szerint lesz 
kifizetendő.

Egyúttal az óvi 1881. t. c. 111. §-ának 
rendeletéhez képest (elhivatnak mindazok, 

j kik elárvereztetni rendelt ingóságok vó- 
i tel Arából a végrehajtó követelést megelőző 

kielégítéshez jogot tartanuk, hogy elsőbbségi 
bejelentéseiket az árverés kezdetéig alulirt 
bír. végrehajtónak egy példányban írásban 
adják be, vagy addig szóval bejelentsék.

Kelt C-urgó, 1899. dec hó 3. napján.
Cziffray Kámlán kir. bírósági végrehajtó

1290. sz. v. 1899.

Árverési hirdetmény.
Alulírott bir. végrehajtó az 1881. óvi 

LX. t. ez. 102. §-a értelmében ezennel közg 
hírré teszi, hogy a csurgói kir járásbíróság 
által V. 523 2 1899. számú "égzóssel
Schwarc Emil tapolcai lakos végrehajtató 
javára Aigner Gózáné csurgói lakos ellen 
95 frt 20 kr. tőkekövetelés és jár. erejéig 
elrendelt kielégítési végrehajtás alkalmával 
biróilag lefoglalt és 450 írtra bee-ült szik­
vízgyártó gép-bői álló ingóságok nyilvános 
árverés utján eladatnak.

Mely árverésnek a helyszínén vagyis 
Csurgón alperes lakásánál leendő eszközlésre
1899-ik évi december hő 13 ik napjának 

d. u. I. órája
határidőül kitűzetik ős ahhoz a venni szán­
dékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
hogy az érintett ingóságok ezen árverésen 
az 1881. évi LX. t. ez. 10 §-a értelmében 
a legtöbbet Ígérőnek becsáron alul 
eladatui fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára 
készpénzben illetve az 1881. óvi EX. t. ez. 
108. §-ban megállapított feltételek szerint 
lesz kifizetendő.

Egyúttal az évi 1881. EX. t. ez. 111 
§-ának rendeletéhez képest felhivatnak mind­
azok, kik elárvereztetni rendelt ingóságok 
vételárából a végrehajtó követelést megelő­
ző kielégítéshez jogot tartanak, hogy elsőbb­
ségi bejelentéseiket az árverés kezdetéig 
alulirt bir. végrehajtónak egy példányban írás­
ban adják be, vagy addig szóval bejelentsék.

Kelt Csurgó, 1899. november hó 20-ik 
napján.

CZIFFRAY KÁLMÁN
kir. bir. végrehajtó.
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1899 tkvi.
Árverési hirdetményi kivonat.

A csurgói kir. jbiróság mint tkvi. ha­
tóság közhírré teszi, hogy Traubermann 
Ádám végrehajíatónak Knizsek Teréz, Kos­
tya k Józsefnó és tsa elleni 85 frt, 18 kr. 
tőkekövetelés és járulékai iránti végre­
hajtási ügyében a csurgói 224 sztjkvben A 
+ 2 sorsz. szántóra a nagymező dűlőben 
87 ír', a + 3 sorsz. közös birtokból való 
aránylagos illetőségre 1 frt. 65 kr. — + 4 
sorsz. közös birtokból való aránylagos ille­
tőségére 1 65 frt, a+ö sorsz. 266|b hrsz' 
208 sz. ház udvar ós kertre 528 frt kikiál­
tási árban az üzv. Knizsek Józsefnó Horváth 
Viktoria javára B. 8. a, bekebelezett özv. 
jog érintése nélkül az árverést elrendelte 
és hogy a fentebb megjelölt ingatlanok az
1900. évi január hó 5-ik napja n dél­

előtt 10 orakor
csurgói kir. jbg. tkvi hatósága hivatalos he­
lyiségében megtartandó nyilvános árverésen 
a megállapított kikiáltási áron alól is el­
adatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlanok becsárának 10% vagyis 16 
frt 5 kr. 16 5 kr. ós 52 frt 80 kr készpénzben 
vagy az 1881.óvi 6q. t ez. 42. §-ában jelzett 
árfolyammal számított vagy az 1881.nov 1-ón 
3333.1.M rendelet 8 §-ában kijelölt óvadék 
képes érték papírban a kiküldött kezéhez 
letenni, avagy az 1881. 60. t. ez. 170 §-a
értelmóbena bánatpénznek ,t bíróságnál elő­
leges elhelyezéséről kiállított szabályszerű 
elismervényt átszolgáltatni.

Csurgón, 1899. évi november hó 7-ik 
napján a kir. jbiróság mint tkvi. hatóság.

Prettenhoffer 
kir. aljárásbiró.

eessesseeeeessee
Egy, esetleg két, jó ház­

ból való fin, lapunk kiadó­
hivatalában mint tanuló 
azonnal felvétetik

A7Á

felvétetnek a
kiadőhiva-l

talban.

Kiadó 1 a p t u 1 a j d on o s:
Vágó Gy ni a.

Nyomatott Vágó Gyula könyvnyomdájában Csurgón 1899.


